
 

 

 

 
 
 

Vernehmlassung zur Revision 2019 GebV-TVD 

Procédure de consultation sur la révision 2019 de l’OEmol-TA 

Procedura di consultazione sulla revisione 2019 dell’OEm-BDTA 

Organisation / Organizzazione Kanton Basel-Stadt 

Adresse / Indirizzo Rathaus, Marktplatz 9, 4001 Basel 

 

Datum, Unterschrift / Date et signature / Data e firma 31.05.2019 

Bitte senden Sie Ihre Stellungnahme elektronisch an schriftgutverwaltung@blw.admin.ch.  
Sie erleichtern uns die Auswertung, wenn Sie uns Ihre Stellungnahme elektronisch als Word-Dokument zur Verfügung stellen. Vielen Dank.  

Merci d’envoyer votre prise de position par courrier électronique à schriftgutverwaltung@blw.admin.ch. Un envoi en format Word par courrier électronique 

facilitera grandement notre travail. D’avance, merci beaucoup. 

Vi invitiamo a inoltrare i vostri pareri all'indirizzo di posta elettronica schriftgutverwaltung@blw.admin.ch. Onde agevolare la valutazione dei pareri, vi invi-

tiamo a trasmetterci elettronicamente i vostri commenti sotto forma di documento Word. Grazie. 
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Verordnung über die Gebühren für den Tierverkehr (GebV-TVD) – SR 916.404.2 
Ordonnance relative aux émoluments liés au trafic des animaux (OEmol-TA) – RS 916.404.2 
Ordinanza sugli emolumenti per il traffico di animali (OEm-BDTA) – RS 916.404.2 

Allgemeine Bemerkungen 
Remarques générales 
Osservazioni generali: 

 

Der Kanton Basel-Stadt begrüsst die Änderungen der GebV-TVD.  

 

Artikel, Ziffer (Anhang)  

Article, chiffre (annexe) 

Articolo, numero (allegato) 

Antrag 

Proposition 

Richiesta 

Begründung / Bemerkung 

Justification / Remarques 

Motivazione / Osservazioni 

 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 


